
Khmer

 

ENGLISH
TRANSLITERATION  

(TARGET LANGUAGE)

Hello, I am a United States Marine. soo a sday, kinyom dtee a hee un maa reen aa 
may ree' gung 

( សួស្ដី, ខញំុ ទ ន ម៉រនី េមរកំិង។ )

Hello, I am a United States Soldier. soo a sday, kinyom dtee a hee un aa may ree' 
gung 

( សួស្ដី, ខញំុ ទ ន េមរកំិង។ )

May peace be upon you. soam say ray soo a sday mee un dol nay uk 

( សូម សិរ ី សួស្ដី មន ដល់ អនក។ )

With whom would you like to meet? nay uk jong joo up nay uk naa? 

( អនក ចង់ ជួប អនក ? )

Do you have an appointment? nay uk mee un gaa nut joo up dtay? 

( អនក មន ករ ត់ ជួប េទ? )

What time is your appointment? nay uk nut joo up maong bpon maan? 

( អនក ត់ ជួប េម៉ង បុ៉នម ន? )

Please demonstrate using your fingers. soam lUhk ma ree um dai bong haagn 

( សូម េលើក ្រមម ៃដ បង្ហ ញ។ )

Please wait while I check if he is in the 
compound.

soam jum bon dtech kinyom dtou roak goa ut 

( សូម ចំ បន្តិច ខញំុ េទ រក គត់។ )

Do you have information concerning anti-
coalition activity?

nay uk mee un dom neung bpee sa' gum ma' pee 
up bpror chung neung gorng jom roH dtay? 
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( អនក មន ដំណឹង ពី សកមមភព ្របឆំង

 នឹង កង ច្រមុះ ឬ? )

Please wait while I contact Marine investigators. soam jum moo ay plairt kinyom dtay uk dtoang 
roak nay uk sUhp ong gayt gorng maa reen 

( សូម ចំ មួយ ែភ្លត ខញំុ ទក់ ទង រក 

អនក េសុើប អេងកត កង ម៉រនី។ )

Please check again in a week. soam jum moo ay aa dteut dtee ut seum moak 
weugn 

( សូម ចំ មួយ ទិតយ េទៀត សឹម មក 

វញ។ ិ )

Before entering the compound, I have to search 
you.

mu'n joal k nong gom bpairng niH, kinyom 
dtrou chaik nay uk 

( មុន ចូល កនងុ  កំែពង េនះ, ខញំុ ្រតូវ ែឆក

 អនក។ )

Please proceed to the search area. soam joal dtou gon laing chaik chay 

( សូម ចូល េទ កែន្លង ែឆកេឆរ។ )

I can only search one person at a time. kinyom aach chaik baan dtai ma nay uk dtay ma 
dorng 

( ខញំុ ច ែឆក បន ែត មន ក់ េទ 

ម្ដង។ )

Please show me your identification. soam bong haagn ut ta' sugn nyaa na' bun nay 
uk moak kinyom 

( សូម បង្ហ ញ អត្តសញញ ណប័ណ្ណ អនក 

មក ខញំ។ ុ )

Are you in possession of any weapons? nay uk mee un aa wu't ay neung kloo un dtay? 
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( អនក មន វធុ អី នឹង ខ្លនួ  េទ? )

If so, I must hold onto your weapon while you 
are in the compound.

baW mee un, kinyom dtrou dork aa wu't nay uk 
dtu'k sen knong bpayl nay uk joal gom bpairng 
niH 

( េបើ មន, ខញំុ ្រតូវ ដក វធុ អនក ទុក 

សិន កនងុ  េពល អនក ចូល កំែពង េនះ។ )

I will return it to you when you leave. kinyom neung bpror gu'l wee a ao ee nay uk 
weugn bpayl nay uk jeugn dtou 

( ខញំុ នឹង ្របគល់  ឲយ អនក វញិ េពល 

អនក េចញ េទ។ )

Please spread your feet shoulder width apart and 
hold your hands up.

soam gon tairk jUhng, bpUhng dtroong neung 
lUhk dai dtay ung bpee laWng lUh 

( សូម កែនធក េជើង, េពើង ្រទូង និង េលើក

 ៃដ ទំង ពីរ េឡើង េលើ។ )

Thank you for your cooperation. or gu'n jom bpoo aH sa' ha' gaa nay uk 

( អរគុណ ចំេពះ សហករ អនក។ )
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